Protokoll fért vid arsstimma med
aktiedgarna i Cibus Nordic Real Estate
AB (publ), org. nr. 559135-
0599, torsdagen den 18 oktober 2018,
Pareto Business Management ABs
lokaler, Berzelii Park 9, véning 9,
Stockholm.

Translation of minutes kept at the
annual general meeting in Cibus Nordic
Real Estate AB (publ), reg. no. 559135-
0599, on Thursday 18 October 2018 at
the premises of Pareto Business
Management AB, Berzelii Park 9, 9"
floor, Stockholm.

§1

Stdmmans 6ppnande (dagordningens punkt 1)/ Opening of the meeting (agenda item 1)

Styrelsens ordférande, Patrick Gylling, halsade aktiedgare och 6vriga narvarande vilkomna till
arsstamman och forklarade darefter arsstimman 6ppnad./

The chairman of the board, Patrick Gylling, welcomed the shareholders and others present to the
annual general meeting and thereafter declared the annual general meeting open.

§2
Val av ordférande vid stimman (dagordningens punkt 2)/ Election of a chairman of the meeting

(agenda item 2)

Stémman valde Fredrik Lundén till ordférande p& stdmman. Uppdrogs &t Sara Hag att fora
protokollet./

The meeting elected Fredrik Lundén as chairman of the meeting. Sara Hag was asked to keep the
minutes.

§3

Upprdttande och godkdnnande av rostlangd (dagordningens punkt 3)/ Preparation and approval of
the voting register (agenda item 3)

Stdmman beslutade att godkdnna den som Bilaga 1 till detta protokoll fogade forteckningen éver
ndrvarande aktiedgare och ombud med eventuella bitriden, att gilla sasom rostlangd vid
arsstdmman./

The meeting resolved to approve the attached list of present shareholders and attorneys and advisors,
if any, Appendix 1, to serve as voting list for the meeting.

Stdmman beslutade att inbjudna gaster t.ex. anstéllda var vilkomna att nirvara vid stimman men
utan ratt att yttra sig eller delta i stammans beslut./

The meeting resolved that invited guests e.g. employees were entitled to attend the meeting but
without the rights to address the meeting or participate in the meeting’s resolutions. CUL
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§4

Val av en eller flera justeringspersoner (dagordningens punkt 4)/ Election of one or more persons to
check and verify the minutes (agenda item 4)

Stamman beslutade att protokollet, utéver ordféranden, skulle justeras av Matti-Pekka Sivelkoski.

The meeting resolved that the minutes of the meeting should be verified, in addition to the chairman,
by Matti-Pekka Séivelkoski.

§5

Prévning av om stdmman blivit behérigen sammankallad (dagordningens punkt 5)/ Determination of
whether the meeting was duly convened (agenda item 5)

Det konstaterades att kallelse till drsstimman skett i enlighet med bolagsordningens bestimmelser.
Stamman beslutade att godkdnna kallelsedtgirderna och férklarade stimman behorigen
sammankallad./

It was noted that notice to the annual general meeting had been given as stipulated in the articles of
association. The meeting resolved to approve the notice procedure and declare the meeting duly
convened.

§6

Godkédnnande av_dagordning (dagordningens punkt 6)/ Approval of the proposed agenda (agenda
item 6

Stamman beslutade att godkdnna styrelsens férslag till dagordning som varit infért i kallelsen till
stamman./

The meeting resolved to approve the board’s proposed agenda for the meeting, which had been
included in the notice to the meeting.

Ordféranden informerade om att handlingar till arsstimman, sisom styrelsens yttrande, har hallits
tillgangliga pa bolagets webbplats under minst tre veckor innan arsstimman. Stimman beslutade att
handlingarna framlagts genom tillhandahallandet./

The chairman informed that documentation for the annual general meeting, such as the board’s
reasoned statement, has been available to the shareholders on the company’s website during the last
three weeks prior to the annual general meeting. The meeting resolved that the documents were
presented by the provision.

§7

Framlaggande av__arsredovisning och revisionsberittelse samt koncernredovisning och
koncernrevisionsberattelse (dagordningens punkt 7)/ Presentation of the annual report and the
auditor’s report and the consolidated financial statements and auditor’s report for the group (agenda
item7

Framlades  arsredovisningen och revisionsberattelsen  samt koncernredovisningen  och
koncernrevisionsberittelsen for rdkenskapséret 23 november 2017 — 30 juni 2018./

The annual report and the auditor’s report and the consolidated financial statements and auditor’s
report for the group for the financial year 23 November 2017 - 30 June 2018 were presented.

Bolagets foreslagna nye huvudansvarige revisor Malin Liining, Deloitte, kommenterade arbetet med
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revisionen av bolaget under rakenskapsaret 23 november 2017 - 30 juni 2018 och
revisionsberattelsen. Verkstallande direktéren Lisa Dominguez Flodin och styrelseordféranden Patrick
Gylling redogjorde for koncernens verksamhet och styrelsens arbete under rakenskapsaret 23
november 2017 — 30 juni 2018 samt besvarade fragor om bolagets beldningsgrad och trender p3
marknaden./

The company's new proposed auditor in charge, Malin Liining, Deloitte, gave her comments to the
audit work during the financial year 23 November 2017 — 30 June 2018 and the auditor’s statement.
The CEO Lisa Dominguez Flodin and the chairman of the board Patrick Gylling accounted for the
group’s business and the work of the board during the financial year 23 November 2017 — 30 June
2018 and answered questions regarding the company’s loan to value and market trends.

§8a

Beslut om faststéllande av resultatrikning och balansrikning samt koncernresultatrikning och
koncernbalansrékning (dagordningens punkt 8 a)/ Resolution regarding adoption of the income
statement and balance sheet and the consolidated income statement and consolidated balance sheet
(agenda item 8 a)

Stdmman beslutade att faststalla resultatrikning for rakenskapsaret 23 november 2017 — 30 juni 2018
och balansrdkning per den 30 juni 2018 fér moderbolaget och koncernen./

The meeting resolved to adopt the income statement for the financial year 23 November 2017 — 30
June 2018 and the balance sheet as of 30 June 2018 for the parent company and the group.

§8b

Beslut om dispositioner betriffande bolagets resultat enligt den faststallda balansrikningen samt den
faststdllda koncernbalansrikningen och faststillande av avstamningsdagar for utdelning
(dagordningens punkt 8 b)/ Resolution regarding allocation of the company’s result according to the
adopted balance sheet and the adopted consolidated balance sheet and determination of record
dates for dividend (agenda item 8 b)

Stamman beslutade, i enlighet med styrelsens férslag, att till &rsstimman tillgéngliga vinstmede! om
totalt 303 752 970 EUR disponeras sa att 0,2 EUR per aktie och per kvartal, utdelas till aktiedgarna
(innebdrande tre kvartalsutdelningar om totalt 0,6 EUR per aktie). Som avstamningsdag fér den forsta
utbetalningen av utdelning faststilldes den 22 oktober 2018 med férvintad utbetalningsdag den 29
oktober 2018, som avstamningsdag for den andra utbetalningen av utdelning faststélldes den 28
december 2018 med férvédntad utbetalningsdag den 8 januari 2019 och som avstamningsdag for den
tredje utbetalningen av utdelning faststélldes den 29 mars 2019 med férvintad utbetalningsdag den
5 april 2019./

The meeting resolved, in accordance with the board’s proposal, that the unappropriated earnings at
disposal of the annual general meeting of EUR 303,752,970 in total, are disposed as dividends to the
shareholders of EUR 0.2 per share and per annual quarter (i.e. three quarterly dividends of in total
EUR 0.6 per share). The record date for the first instalment shall be on 22 October 2018 with expected
payment date on 29 October 2018, the record date for the second instalment shall be on 28 December
2018 with expected payment date on 8 January 2019 and the record date for the third instalment
shall be on 29 March 2019 with expected payment date on 5 April 2019.

§8c

Beslut om ansvarsfrihet foér styrelseledaméter och verkstillande direktor (dagordningens punkt 8 c)/
Resolution regarding discharge for liability for board members and the CEO (agenda item 8 c)

Stamman beslutade att bevilja styrelseledaméterna och verkstillande direktéren ansvarsfrihet for !;
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forvaltningen av bolaget och dess angeldgenheter under rakenskapsaret 23 november 2017 — 30 juni
2018./

The meeting resolved to discharge the board members and the CEO from liability for the management
of the company's business during the financial year 23 November 2017 - 30 June 2018.

Det antecknades att styrelseledaméterna och verkstillande direktoren inte deltog i beslutet, sévitt
avsag dem sjélva, och att samtliga pa stimman nirvarande aktiesgare bitridde beslutet./

It was noted that the board members and the CEO did not participate in the resolution as regarded
themselves, and that all shareholders attending the meeting supported the resolution.

§9

Faststdllande av arvode at styrelsen och revisor (dagordningens punkt 9)/ Determination of fees for

the board of directors and the auditor (agenda item 9)

Stamman beslutade, i enlighet med preciserat forslag fran aktiedgare, att styrelsearvode for tiden
intill slutet av ndsta &rsstamma, ska utgd med 2000 EUR per manad till Elisabeth Norman och
Johanna Skogestig vardera och 0 EUR till 6vriga ledaméter./

The meeting resolved, in accordance with the specified proposal by the shareholders, that fees to the
board members for the period until the end of the next annual general meeting shall be EUR 2,000
each month to Elisabeth Norman and Johanna Skogestig and EUR O to the other board members.

Stamman beslutade vidare att arvode till revisorn ska utgd enligt godkénd rakning./

The meeting further resolved that fees to the auditor shall be paid according to approved invoices.

§10

Val av styrelse och revisor (dagordningens punkt 10)/ Election of board members and auditor (agenda

item 10)

Stamman beslutade, i enlighet med forslag frdn aktieigare, om omval av sittande
styrelseledamdéterna Patrick Gylling och Elisabeth Norman samt nyval av Jonas Ahlblad och Johanna
Skogestig, for tiden intill slutet av nista arsstimma./

The meeting resolved, in accordance with the proposal by the shareholders, re-election of the present
board members Patrick Gylling and Elisabeth Norman and to elect Jonas Ahlblad and Johanna
Skogestig as new board members for the period until the end of the next annual general meeting.

Patrick Gylling omvaldes till styrelsens ordférande fér tiden intill slutet av nista &rsstimma./

Patrick Gylling was elected as chairman of the board for the period until the end of the next annual
general meeting.

Stamman beslutade vidare om omval av det registrerade revisionsbolaget Deloitte AB som bolagets
revisor for tiden intill slutet av nasta arsstimma./

The meeting further resolved to re-elect the registered accounting firm Deloitte AB as the company’s
auditor for the period until the end of the next annual general meeting.

§11

Andring_av_bolagsordningen (dagordningens punkt 11)/ Amendments to the articles of association

(agenda item 11) A(\/y
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Stémman beslutade, i enlighet med styrelsens forslag, att éndra § 6, § 7, § 9 7(c) och § 10 i bolagets
bolagsordning samt att inféra en ny § 8 i bolagets bolagsordning./

The meeting resolved, in accordance with the board’s proposal, to amend § 6, § 7, § 9 7(c) and § 10 in
the company’s articles of association and to introduce a new § 8 in the articles of association.

§12

Stammans avslutande (dagordningens punkt 12)/ Closing of the meeting (agenda item 12)

Ordféranden forklarade arsstamman avslutad./

The chairman declared the annual general meeting closed.

Vid protokollet:/

At the 7nutes:/
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Fredyik Lundén

Matti-Pekka Savelkoski



